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ZMLUVAOPOSKYTNUTíFINANČNÉHO PRíSPEVKU

číSLO ZMLUVY: 2014/0057

1. ZMLUVNÉ STRANY

1.1. Správca
názov: Trenčiansky samosprávny kraj

sídlo: Kdolnej stanici7282/20A,Trenčín,911 01,Slovenská republika

konajúci: Ing.Jaroslav Baška,predseda TSK

IČO: 36126624

DIČ: 2021613275

banka: Štátna pokladnica

číslo účtu a kódbanky

refundácie: 7000208989/8180

IBAN: SK1081800000007000208989

(ďalejlen "Správca ")

1.2.Príjemca (Žiadate l')
názov: Obec Cífer

sídlo: Nám.A.Hlinku 31,91943 Cífer,Slovenská republika

konajúci: Mgr.Maroš Sagan,PhD.,starosta obce

IČO: 00312347

DIČ: 201133697

banka: Všeobecná úverovábanka,a.s.

čísloúčtu (vrátane predčíslia)a kód banky

refundácie: 2923212/0200



1.4.Poskytnutie finančného príspevku z Európskeho fondu regionálneho rozvoja a štátneho rozpočtu
Slovenskejrepublikyje realizovanéna základestrešnéhoprojektu "Fondmikroprojektov".
Podmienkyaúlohy Správcu vyplývajúce zo strešného projektu "Fond mikroprojektov"upravuje
"Zmluva o poskytnutífinančného príspevku č.Z2241062000101", "Zmluva o poskytnutífinančného
príspevkuzo štátnehorozpočtuSlovenskejrepublikyč. Z2241062000101/ŠR"a"Dohoda
ospoluprácina projekte v rámciProgramu cezhraničnejspolupráce Slovenská republika-Česká
republika 2007-2013 č. 2009/0178".

1.5. Táto zmluva vrátane všetkých jejpríloh saďalejoznačuje ajako "Zmluva".Správca a Príjemcasa
pre účelytejto Zmluvy označujúďalej spoločne aj ako "Zmluvné strany."

2. PREDMET AÚČEL ZMLUVY

2.1.Predmetom tejto Zmluvy je úprava zmluvných podmienok,práv apovinnostímedziSprávcom
aPríjemcom priposkytnutífinančného príspevku (ďalejaj "FP") zostrany Správcu Príjemcovina
realizáciu aktivítmikroprojektu,ktorý je predmetom SchválenejžiadostioFP (Príloha č. 2
kZmluve):

Názov mikroprojektu:Oživenie umelecko-remeselnýchtradíciíobcíCífer a Telnice

Registračnéčíslo (Kód mikroprojektu) : SKlFMP/121027

(ďalej aj.rnikroproiekt").

Cezhraničný partner:
názov:
sídlo:
konajúci:
IČO:
DIČ:

Obec Telnice
Ružová 243,66459Telnice,Česká republika
FrantišekKroutil, starosta obce
00282677
CZ00282677

2.2. Účelomtejto Zmluvyje spolufinancovanieschváleného mikroprojektu Príjemcu,a to poskytnutím
FPz prostriedkov ERDFa štátneho rozpočtu SR pre:

Operačný program: Programcezhraničnej spolupráce Slovenská republika-Česká

republika 2007 - 2013

Spolufinancovaný fondom:Európskyfond regionálnehorozvoja

Prioritná os: 1. Podpora sociokultúrneho a hospodárskeho rozvoja
cezhraničnéhoregiónu aspolupráce



3. VÝDAVKY MIKROPROJEKTU, FINANČNÝ PRíSPEVOK, ROZHODNÉ TERMíNY
AINDIKÁTORY

3.1. Správcaa Príjemcasadohodli,ževýdavky mikroprojektu súrozdelené nasledovne:

Výdavok % EUR

Celkové oprávnené výdavky 100 19325,00

Finančný príspevok zERDF 85 16426,25

Finančný príspevok zo 10 1932,50
štátneho rozpočtu SR

Vlastné zdroje 5 966,25

3.2. Príjemca sa zaväzuje,že zaistívlastné zdroje napredfinancovanie realizácie aktivítmikroprojektu
azaistí ďalšie vlastnézdroje financovaniamikroprojektuna úhraduvšetkých neoprávnených
výdavkov mikroprojektu.

3.3. Príjemca sa zaväzuje požiadaťo FPvýlučne na úhradu celkových oprávnených výdavkovna
realizáciuaktivít mikroprojektu a za splnenia podmienok stanovených Zmluvou.

3.4. Správca poskytne Príjemcovikonečnú sumu finančného príspevku z ERDFa štátneho rozpočtu SR
vpríslušnom pomere zo schválených deklarovaných oprávnených výdavkov,pričom celková výška
finančného príspevku z ERDF a štátneho rozpočtu SR uvedená v bode 3.1.tohto článku Zmluvy
môže byť prekročená najviac o 1 EURa to lenz technických dôvodov nastrane Správcu.

3.5. Vecnéačasové vymedzenieoprávnenýchvýdavkovvychádzazNariadenia Rady (ES) č.
1083/2006 a najeho základe spracovanejPríručky prežiadatel'a.

3.6. Rozhodným obdobím pre výdavky je obdobie,ktoré začína dňom splnenia kritériíoprávnenosti
mikroprojektupríjemcom. Toto obdobie však musí zodpovedať termínom uvedeným
vharmonograme aktivít mikroprojektu. Záväzné termíny prepríjemcu súuvedené tu:

Dátum vzniku oprávnených výdavkov 30.09.2013

Fyzickéukončenie realizácie aktivítmikroprojektu 27.09.2014

Posledný možnýtermín úhrady oprávnených výdavkov27.10.2014

Konečný možný termín v prípade nutnosti predlženía30.09.2014
realizácie aktivítmikroprojektu



3.8. Príjemcavyhlasuje,že Príjemcovinebola priznanáaani nebude požadovaťna realizáciu
oprávnených aktivítmikroprojektu financovanýchnazáklade tejtoZmluvy dotáciu alebo príspevok
ani inú formu pomoci,ktorá byumožnila dvojité financovanie zozdrojov iných rozpočtových kapitol
štátneho rozpočtu SRalebo ČR,štátnych fondov SR alebo ČR,z iných verejných zdrojov,zdrojov
ES,Recyklačného fondu alebo iných zdrojov poskytnutých zozahraničia nazáklade medzinárodnej
zmluvy.

3.9. Na kontroluavládny audit použitiaFP, ukladanieavymáhaniesankciíza porušeniefinančnej
disciplíny savzťahuje režim upravený v právnych predpisoch SR a ES(najmä zákonČ.523/2004
Z.z. orozpočtovýchpravidlách verejnejsprávy v zneníneskoršíchpredpisov,zákonČ.440/2000
Z.z.o správach finančnejkontroly vzneníneskorších predpisov,zákonČ. 502/2001 Z.z.ofinančnej
kontrole avnútornom audite v zneníneskorších predpisov).Príjemca súčasne berienavedomie,že
podpisom tejtoZmluvy je povinnýdodržiavaťSystém finančnéhoriadenia štrukturálnychfondov
a Kohézneho fondu naprogramové obdobie 2007-2013.

3.10.Príjemca berie navedomie,že ustanovením ods.3.1.tohto článku nieje dotknuté právo Správcu
vykonaťfinančnú opravu vzmysle čl.98 nariadenia Rady(ES)1083/2006,ktorým saustanovujú
všeobecnéustanoveniaoEurópskom fonderegionálnehorozvoja,Európskom sociálnom fonde
aKohéznom fonde,aktorým sa zrušuje nariadenie (ES)Č. 1260/1999 av zmysle§ 27 zákonaČ.

528/2008 Z.z.opomociapodpore poskytovanejzfondov Európskeho spoločenstva.

3.11. Príjemcasa zaväzujepri realizáciimikroprojektudosiahnuťstanovenéindikátoryvýstupu
avýsledkuaich dosiahnutiepreukázatel'ne doložiťspolu so Záverečnousprávou aprivšetkých
prípadných kontrolách.Predmetom záväzku súnasledovné indikátory:

Indikátor výstupu Jednotka Vstupná hodnotaVýstupná hodnota

početzrealizovaných produktov na počet O 4
podporu cestovného ruchu a oživenia

tradícií

početrealizovaných kultúrnycha počet O 2
spoločenských akcií

početúčastníkov kultúrnycha osoby O 120
spoločenských akcií

početpropagačných aktivítzameraných počet O 1
na zachovanie tradíciívregióne

Indikátor výsledku Jednotka Vstupná hodnota Výstupná hodnota

početupevnených partnerstiev počet O 1

početproduktov zameraných na počet O 4
propagáciu kultúrnych aspoločenských



Zmluvnéstrany sa zaväzujú,žebudú pre vzájomnúpísomnúkomunikáciupoužívaťpoštové adresy
uvedené v článku 1tejto Zmluvy.

5. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

5.1. Zmluva nadobúdaplatnosťdňom jej podpísaniaoprávnenýmizástupcamizmluvnýchstrán a
účinnosť v nasledujúcideň po jej zverejnení podl'a platnej právnej úpravy od 1.1.2011v
Slovenskejrepublike.Zmluvnéstrany berú na vedomie,že ak by nedošlo kzverejneniu tejto
zmluvyvlehote do troch mesiacovod jej uzavretia,platí, že kuzavretiu zmluvy nedošlozo
zákona.

5.2. Zmluva sauzatvára nadobu určitú ajejplatnosťaúčinnosťkončíuplynutím piatich rokov ododňa
Finančnéhoukončeniarealizácieaktivítmikroprojektusvýnimkoučlánku 10 odsek 8.VZP,článku
12 ačlánku 16 VZP, ktorýchplatnosťaúčinnosť končí 31.12.2021.Uvedenádoba sa predlži
vprípade ak nastanúskutočnostiuvedené včlánku 90 NariadeniaRady (ES)č. 1083/2006očas
trvania týchto skutočností.

5.3. Príjemca súhlasí so zverejňovaním údajov uvedených vzmluve, ato najmä vrozsahu:
názov/sídlo/IČO,údaje omikroprojekte,predmete avýške finančnéhopríspevku, ato podl'a
Zákona č 211/2000Z. z. oslobodnom prístupe kinformáciámvznení neskoršíchpredpisov
aZákonaČ. 122/2013 Z.z.o ochrane osobnýchúdajov ao zmene adoplneníniektorýchzákonov.

5.4 Neoddelitel'nousúčasťoutejto Zmluvysú nasledujúceprílohy:1. Všeobecnézmluvnépodmienky
kZmluve o poskytnutífinančnéhopríspevku,2. PredmetpodporyFP 3.Rozpočetmikroprojektu,
4. Harmonogramrealizácieaktivít mikroprojektu.Príjemcatýmto vyhlasuje,že sas obsahom
príloh Zmluvyoboznámilasúhlasí, žeje týmito prílohamivcelom rozsahu viazaný.

5.5. Príjemcavyhlasuje,že mu niesúznáme žiadne okolnosti,ktoré byovplyvnilijeho oprávnenosť,
oprávnenosťPartnerovalebo oprávnenosťmikroprojektuna poskytnutieFP v zmysle podmienok,
ktoré viedlikschváleniužiadostioFPpre mikroprojektuvedenývčlánku 2 Zmluvy.

5.6. Príjemca vyhlasuje,že všetky vyhláseniapripojenékžiadostioFPako aj zaslané Správcovipred
podpisom Zmluvy oposkytnutí FP sú pravdivé a zostávajú účinné pri podpise Zmluvy
vnezmenenejforme.

5.7. Ak saakékol'vekustanovenietejto Zmluvystane neplatným vdôsledkujeho rozporusprávnymi
predpismiSR a ES, nespôsobíto neplatnosťcelej tejto Zmluvy.Zmluvnéstrany sa v takom
prípade zaväzujú,akjeto nutné, bezodkladnevzájomným rokovaním nahradiťneplatnézmluvné
ustanovenienovýmplatným ustanovením tak, aby zostal zachovaný účel Zmluvy a obsah
jednotlivýchustanovenítejto Zmluvy.

5.8. Všetkyspory,ktoré vzniknúztejto Zmluvy,vrátanesporov ojejplatnosť,výklad aleboukončenie



Prílohy:

Prílohač. 1 Všeobecné zmluvné podmienky kZmluve o poskytnut ífinan čného príspevku

Príloha č.2 Predmetpodpory FP

Prílohač. 3 Rozpočetmikroprojektu

Prílohač. 4 Harmonogram realizácie aktivítmikroprojektu

Z s, T" d v 13.2 t{) fifa pravcuv rencme, na ..oo ••••••••• : ••••••••••••••

Ing. Jaroslav Baška
predseda TSK

" Q;\.f E~\ v A1,. 'L. . ""z...Q ~4
Za PrlJemcuv ,dna .

Podpis: ~.~

Mgr.Maroš Sagan,PhD.

starosta obce



PrílohaČ. 1Zmluvy o poskytnutífinančnéhopríspevku

VŠEOBECNÉ ZMLUVNÉ PODMIENKY KZMLUVE O POSKYTNUTíFINANČNÉHO PRíSPEVKU

Tietovšeobecné zmluvné podmienky upravujú vzájomné právaa povinnostizmluvných strán,ktorýmisú nastrane jednej
Správca FMPa na strane druhejPríjemca tohto FP.

Preúčelytýchto všeobecných zmluvných podmienok savšeobecné zmluvné podmienky ďalejoznačujú ako "VZP",zmluva
oposkytnutíFPbezVZP aostatných príloh sa ďalejoznačuje ako ,,zmluva o poskytnutíFP" a zmluva o poskytnutíFP, VZP
aostatné prílohy sa ďalejoznačuje ako "Zmluva".VZP súneoddelitel'nou súčasťou zmluvy o poskytnutíFP.

Ak by niektoréustanoveniaVZP boli vrozpore sustanoveniamizmluvy oposkytnutí FP, platia ustanoveniazmluvy
oposkytnutíFP.

Vzájomné práva a povinnostimedziSprávcom aPríjemcom sa riadia Zmluvou,všetkýmidokumentmi,naktoré Zmluva
odkazuje aprávnymipredpismiSR a ES.Zmluvné strany sa dohodli,že právaa povinnostizmluvných strán sabudú ďalej
riadiť Programom cezhraničnejspolupráce Slovenská republika-Česká republika 2007-2013,Programovým manuál om
pre program cezhraničnejspolupráceSlovenskárepublika- Česká republika 2007- 2013, Príručkou prežiadatela,
Príručkou pre príjemcu,Pravidlamioprávnenostivýdavkovpre slovenskýchpartnerov(ďalej len Pravidlá oprávnenosti
výdavkov),príslušnouvýzvou na predkladaniežiadostíoFP a Systémom finančnéhoriadeniaštrukturálnychfondov
aKohézneho fondu na programové obdobie 2007-2013.Príjemca vyhlasuje,že sasobsahom uvedených dokumentov
oboznámilazaväzuje sa ich dodržiavaťspolu s ustanoveniamitejto Zmluvy.Uvedené dokumentysú uverejnenéna
internetovejstránke www.sk-cz.eu awww.tsk.sk.

Splnenievšetkých povinnostíSprávcuje Správcapovinný zabezpečiťna základeZmluvyoposkytnutí finančného
príspevku č. Z22410620001 01,Zmluvy oposkytnutí finančného príspevku zo štátneho rozpočtu Slovenskej
republiky č. Z2241062000101/ŠR ana základeDohody ospolupráci na projekte vrámci Programucezhraničnej
spolupráceSlovenskárepublika- Česká republika2007-2013 č.2009/0178.

Splnenie všetkýchpovinnostíPríjemcu uvedenýchvZmluve je Príjemcapovinnýzabezpečiťaj voči Partnerom,ato
vzhľadom na účel,ktorý sa má touto Zmluvou dosiahnuť.

LEGISLATÍV AA VÝKLAD POJMOV
Základnýprávny rámecupravujúcivzťahymedziSprávcom aPríjemcom tvorianajmä:

Právnepredpisy Európskych spoločenstiev aSlovenskejrepubliky

ZákonČ. 528/2008 Z.z. o pomociapodpore poskytovanejzfondov Európskeho spoločenstva;

ZákonČ. 523/2004 Z.z.o rozpočtových pravidlách verejnejsprávy ao zmene adoplneníniektorých zákonov
vzneníneskorších predpisov;

ZákonČ. 502/2001 Z.z. o finančnejkontrole a vnútornom audite ao zmene a doplneníniektorých zákonov;

Nariadenie Rady (ES)Č. 1083/2006 z 11. júla 2006,ktorým saustanovujú všeobecné ustanovenia oEurópskom
fonde regionálneho rozvoja,Európskom sociálnom fonde aKohéznom fonde,aktorým sa zrušuje nariadenie
(ES)Č. 1260/1999 vznenínariadenia Rady (ES)Č. 1341/2008;

Nariadenie Európskeho parlamentu aRady (ES)Č. 1080/2006 z5.júla 2006 o Európskom fonde regionálneho
rozvoja, a ktorým sazrušuje nariadenie (ES)Č. 1783/1999;

NariadenieKomisie(ES) Č. 1828/2006z8. decembra2006, ktorým sastanovujú vykonávaciepravidlá
nariadeniaRady (ES) Č. 1083/2006,ktorým saustanovujúvšeobecnéustanoveniao Európskom fonde
regionálneho rozvoja,Európskom sociálnom fonde aKohéznom fonde a nariadenia Európskeho parlamentu
aRady (ES)Č. 1080/2006 z 5.júla 2006 o Európskom fonde regionálneho rozvoja.



Bezodkladne- najneskôr do 7 dníod vzniku skutočnostirozhodnejpre počítanie lehoty;

Celkové oprávnené výdavky - oprávnené výdavkyPríjemcu,ktoré súvisia výlučnes realizáciou aktivít
mikroprojektuvrámcioprávneného obdobia stanoveného vZmluve o poskytnutíFPvo forme nákladova
výdavkovPríjemcu,schválenéRegionálnym výborom FMPpredpodpisom tejtoZmluvy asú vsúlade
sPríručkou pre žiadatel'a,Príručkou pre príjemcu, Pravidlamioprávnenostivýdavkov, ametodickými
usmerneniarni;

Certifikačnýorgán- orgán,ktorý vykonáva certifikáciu výkazovvýdavkov ažiadostíoplatbu predtým,ako sa
zašlú Európskejkomisii,zodpovedá za vypracovaniežiadostío platbu naEurópsku komisiu, príjem platieb
zEurópskejkomisie,ako aj realizáciu platieb ERDFPríjemcom.Úlohy certifikačného orgánu plníMinisterstvo
financiíSR.

Deň- dňom sa rozumie kalendárny deň, pokial'v Zmluve nieje výslovne uvedené,že ideo pracovný deň;

Dokumentácia- akákol'vekinformácia alebo súborinformácií,vtlačenejalebo elektronickejpodobe,týkajúce
sa aJalebo súvisiace s mikroprojektom;

Dodávatel'mikroprojektu- subjekt,sktorým Príjemca uzatvorilzmluvu na dodanie tovarov,uskutočnenie
stavebných práca poskytnutie služieb nazáklade výsledku verejného obstarávania;

Európsky fond regionálneho rozvoja (alebo aj "ERDF") - jeden z hlavnýchnástrojovštrukturálnej
aregionálnejpolitiky ES, ktorého ciel'omje prispievať k rozvoju najmenejrozvinutých regiónov Európskejúniea
územnejspolupráce;

Finančné ukončenie realizácie aktivít mikroprojektu - realizáciaaktivít Mikroprojektusa považuje
za finančneukončenúdňom odoslaniaplatby zERDFa ŠR Správcom na účet Príjemcuna základe
schváleného Zoznamu deklarovaných výdavkov aŽiadostioplatbu

Finančnýpríspevok(alebo aj"FP") - prostriedky EÚ,finančný príspevok je poskytovaný Príjemcovia to pri
splnenípodmienok uvedených v Zmluve;

Fond mikroprojektov- nástrojpre podporu aktivítmenšieho rozsahu (mikroprojektov)na regionálnejúrovnina
základe dvoch strešných projektov schválených voblastipodpory 1.6počas celého programového obdobia;

Fyzické ukončenierealizácie aktivítmikroprojektu- je ukončenie realizácie aktivítmikroprojektu viazané na
dátum uskutočnenia poslednejaktivity mikroprojektu zo strany Príjemcu aJaleboPartnera;

Miesto realizáciemikroprojektu- oblasť,budova,resp.iné miesto,na ktorom/vktorom sa fyzicky realizujú
aktivity mikroprojektu;

Mikroprojekt - na úrovni strešnéhoprojektu je považovanýza aktivitu strešnéhoprojektu.Špecifikáciu
mikroprojektu ajeho projektovýcyklus podrobne popisuje Regionálna dokumentácia;

Národný kontrolór - subjekt vykonávajúcikontrolu realizácieaktivít Projektu/Mikroprojektuu Príjemcu
aPartnerov;

Oblasť podpory - prostriedok,ktorýmje v priebehu niekoľkých rokovrealizovaná prioritná os Programu,
tvorený skupinamitematicky príbuzných aktivít,a ktorý umožňuje financovanie projektov/mikroprojektov;

Orgán auditu - orgánfunkčne nezávislý od Správcu aCertifikačného orgánu,určenýčlenským štátom pre
každýoperačný program, ktorýje zodpovedný za vykonávanie činnostípodľa článku 62 Nariadenia Rady(ES)č.



Príjemca- orgán,organizácia alebo právnická osobavystupujúca vmene projektového partnerstva (Žiadate!'),
ktorejsú za účelom realizácie aktivítmikroprojektu poskytované prostriedky ERDF a prostriedky ŠRSlovenskej
republiky;

Prioritnáos- jedenz hlavných zámerov stratégie v Programe,ktorýsaskladá zo skupiny navzájom súvisiacich
operáciískonkrétnymi,merateľnýmicieľmi;

Príručkapre príjemcu- dokument,ktorý poskytuje úspešným žiadateľom ofinančný príspevok (Príjemcom)
aich Partnerom nevyhnutnéinformácieapokyny na to, aby mohli správne implementovaťschválený
mikroprojekt. Ide najmä oinštrukcie pre realizáciu mikroprojektu,postupy deklarovania výdavkov
amonitorovania mikroprojektu.

Príručkaprežiadatel'a- dokument,ktorý poskytuje žiadate!'omofinančný príspevok nevyhnutné informácie
a pokyny nato,aby mohlisprávne pripraviťžiadosťofinančný príspevok asvojprojektsprávne vypracovať
a vytvoriť predpoklady prejeho úspešnú realizáciu.

Program cezhraničnej spolupráce Slovenská republika - Česká republika 2007 - 2013 (alebo aj
"Program")- je operačný program,ktorý bolschválený rozhodnutím EurópskejkomisieČ. K(2007) 6604 zo
dňa 21.12.2007;

Realizáciaaktivít mikroprojektu - zahŕňaobdobie,vrámci ktoréhoPríjemca a/aleboPartnerirealizujú
jednotlivé aktivity mikroprojektu aktorézačína termínom začatia realizácie aktivítmikroprojektu uvedenomv
Zmluveaždo ukončenia všetkých aktivítmikroprojektu uvedených vZmluve vtermíne podľa článku 3 bod3.7.
zmluvy oposkytnutíFP;

Regionálnadokumentácia- programová dokumentácia,ktorá tvoríneoddelitel'nú súčasťstrešného projektu
pre Fond mikroprojektov.Tvoriaju nasledovné dokumenty:Žiadosť o FP,Príručka pre správcu,štatútarokovací
poriadok Regionálneho výboru,Príručka pre žiadateľa;

Regionálnyvýbor - orgán,ktorýje zriadenýspoločne českým aslovenským Správcom a má rozhodujúce
slovo prischvaľovanížiadostíofinančný príspevok z Fondu mikroprojektov;

Riadne- konanie,resp.nekonanie vsúlade so Zmluvou,právnymipredpismiSR a ES,Programom,Príručkou
pre žiadateľa,Príručkou prepríjemcu,výzvou na predkladanie žiadostío FP, Pravidlamioprávnenostivýdavkov
aSystémom finančnéhoriadenia štrukturálnych fondov aKohézneho fondu naprogramové obdobie 2007-
2013;

Schválenážiadosť oFP- žiadosťoFP, v rozsahu a obsahu ako bola schválenáRegionálnym výborom,
a ktoráje uložená uSprávcu;

Schválenéoprávnenévýdavky - skutočne vynaložené,odôvodnené ariadne preukázané výdavky Príjemcu
schválené Správcom,ktorésúvisia výlučne srealizáciou aktivítmikroprojektu vrámcioprávneného obdobia
stanoveného vzmluve o poskytnutíFPvo forme nákladov a výdavkov Príjemcu;

Schválenýzoznam výdavkov- formulár,ktorýzasiela SprávcaPríjemcovi.Obsahujeúdaje zoZoznamu
deklarovanýchvýdavkovdoplnenéostanoviskoSprávcu (vyčíslenieoprávnených výdavkov)následne slúži
Príjemcoviako podklad navypracovanie Žiadostioplatbu za mikroprojekt;.

Splneniekritériaoprávnenosti- Príjemca splníkritérium oprávnenostidňom ukončenia kontrolyŽiadostioFP
zhľadiska oprávnenostiSprávcom zapredpokladu,že Žiadosť o FPsplnila všetky kritériá pre oprávnenosť;

Správca- subjekt,ktorý na základe Zmluvy oposkytnutíFPzabezpečuje výkon správy Fondu mikroprojektov,
výkon kontroly mikroprojektov apreplácanie finančných prostriedkov naúčetpríjemcu

Systém finančnéhoriadeniaštrukturálnych fondov aKohézneho fondu na programovéobdobie 2007-
2013- dokumentupravujúcifinančné riadenieštrukturálnych fondov aKohézneho fonduschválený vládou SR,



Vlastné zdroje- finančné prostriedky,ktorýmisa Príjemca podieľa nafinancovanímikroprojektu vstanovenej
výške.Zatieto zdroje sa považujú ajtie prostriedky,ktoréPríjemca získalziného zdroja (okrem zdrojov
uvedených v článku 3 bod 3.1. zmluvy o poskytnutíFP),ako napr. úverz banky alebo príspevok tretejosoby.

Verejné obstarávanie- postupyobstarávania zákaziek nadodanie tovarov,uskutočnenie stavebných práca
poskytnutie služieb tovarov,služieb astavebných prác v zmysle zákonaČ. 25/2006 Z.z.overejnom obstarávaní
vznení neskorších predpisova vo vzťahu kPríjemcovivsúvislosti svýberom dodávateľamikroprojektua
v prípade zákaziek,na ktoré sanevzťahuje povinnosťpostupovaťvsúlade suvedenýmiprávnymipredpismi,
postupmiuvedenýmiv Príručke prepríjemcu;

Výzva na predkladaniežiadostí (alebo aj "Výzva") - východiskový metodický a odbomý podkladzostrany
Správcu, na základe ktorého Žiadatel'vypracováva a predkladá žiadosť o FP Správcovi;

Záverečná správa-komplexnáspráva o pokrokuv realizáciicelého mikroprojektu aojeho udržaní spracovaná
Príjemcom, predložená Správcovi;

Zoznam deklarovanýchvýdavkov- formulár,ktorý zasiela Prijemca príslušnému Správcovispolu s povinnými
prílohami, na základe ktoréhoje vystavené Prehlásenie ooprávnenostivýdavkov;

Žiadosť ofinančný príspevok- dokument,ktorý pozostáva zformulára žiadostiapovinných príloh,ktorým
žiadateľ ofinančný príspevokžiada o poskytnutie finančného príspevku;

Žiadosť ovrátenie finančných prostriedkov - doklad,ktorý pozostáva z formulára žiadostiapovinných
príloh, nazáklade ktorého má Príjemca povinnosť vrátiť finančné prostriedky v príslušnom pomere nastanovené
účty.

Článok1 VŠEOBECNÉ POVINNOSTI

1. Príjemcasa zaväzuje dodržiavaťustanovenia Zmluvytak,aby bolmikroprojektrealizovaný riadne,včas av súlade
sjej podmienkamiapostupovať prirealizáciiaktivítmikroprojektu sodbomou starostlivosťou.

2. Príjemcazodpovedá Správcoviza realizáciu aktivítmikroprojektu vcelom rozsahu,bez ohľadu naosobu,ktorá
mikroprojekt skutočne realizujea je povinný zabezpečiť plnenie záväzkov z tejto Zmluvy všetkýmiPartnermi.

3. Zmluvné strany sadohodli,žeakákoľvek zmena týkajúca sa Príjemcualalebo Partnera najmäsplynutie,zlúčenie,
rozdelenie,zmena právnejformy,predajpodniku alebo jeho časti,transformácia a iné formy právneho nástupníctva,
ako aj akákoľvek zmena vlastníckych pomerov Príjemcualalebo PartnerapočasplatnostiaúčinnostiZmluvy sa
považujezapodstatnú zmenu mikroprojektu,ktoráoprávňuje Správcu odtejto Zmluvy odstúpiť.

4. Príjemca sazaväzuje,že vobdobí piatich rokovodo dňafinančného ukončenia realizácie aktivítmikroprojektu
nedôjde kpodstatnejzmene mikroprojektu definovanejvčlánku 57 ods.1Nariadenia Rady(ES) č.1083/2006, pokiaľ
Správca neurčí inak.

5. Zmluvné stranysavzájomne zaväzujú poskytovaťsivšetku potrebnúsúčinnosť priplnení záväzkov ztejto Zmluvy.

Článok2 OBSTARÁVANIESLUŽIEB,TOVAROV APRÁC PRíJEMCOM



realizáciimikroprojektu.Činnosťou Správcu nieje dotknutá výlučná a konečná zodpovednosťPríjemcu zavykonanie
verejného obstarávaniapri dodržanívšeobecnezáväznýchprávnych predpisovSR a ES, základných princípov
verejného obstarávania aZmluvy.

Článok3 POVINNOSŤPOSKYTOVAŤ INFORMÁCIEAPREDLOŽIŤZÁVEREČNÚ SPRÁVU

1. Príjemcaje povinný pofyzickom ukončenírealizácie aktivítmikroprojektu predložiťSprávcoviZáverečnúsprávu,
Zoznam deklarovaných výdavkov vsúlade so Zmluvou.PrílohouZoznamu deklarovaných výdavkov súpríslušné
účtovné dokladya ďalšia podpomá dokumentácia Príjemcu,ktorýZoznam deklarovaných výdavkov predkladá.

2. Príjemcaje povinný informovať Správcuokonkrétnych termínoch konania nosnýchaktivítmikroprojektu minimálne7
dní predkonaním akcie preúčelmožnejkontroly namieste.Tieto termíny súposkytované Správcovie-mailom.

3. Príjemcaje povinný nažiadosťSprávcu bezodkladne predložiť informácie adokumentáciu súvisiacu scharakterom
apostavením Príjemcu,srealizáciou aktivítmikroprojektu,účelom mikroprojektu,saktivitamiPríjemcu a Partnerov

súvisiacimisúčelom mikroprojektu,svedením účtovníctva,ato aj mimo vyššie uvedenejZáverečnejsprávya
termínov uvedenýchv tomto článku VZP pocelú dobu udržateľnostimikroprojektu.

4. Príjemcaje povinný bezodkladnepísomne informovaťSprávcuo začatí aukončení akéhokoľveksúdneho,
exekučného,konkurzného alebo správneho konaniavočiPríjemcoviaJalebo Partnerovi,o vstupe Príjemcu aJalebo
Partnera do likvidácie ajejukončení,ovzniku a zániku okolnostívylučujúcich zodpovednosť,ovšetkých zisteniach
oprávnených osôb podľa článku 12týchto VZP,prípadne iných kontrolnýchorgánov,ako ajo iných skutočnostiach,
ktoré majú alebomôžu mať vplyv na realizáciuaktivít mikroprojektuaJalebo na povahu aúčelmikroprojektu
azaväzuje sazaslať Správcovifotokópiu dokumentu týkajúceho sa takejto zmeny.

5. Príjemcaje zodpovednýza presnosť,správnosť,pravdivosť aúplnosť všetkých informáciíposkytovaných Správcovi.

Článok4 PUBLICITA A INFORMOVANOS Ť

1. Príjemcaje povinný počas platnostiaúčinnostiZmluvy informovaťverejnosťopomoci,ktorúna základe Zmluvy

získa,resp. získalformou FP prostredníctvom opatrenívoblastiinformovania apublicity uvedenýchv tomto článku
VZP.Príjemcaje povinný túto povinnosťzabezpečiťusvojich partnerov,pokial'sú na jeho aktivity uplatňované
výdavkymikroprojektu.

2. Príjemcasa zaväzuje, že všetky opatreniavoblasti informovaniaapublicity zameranéna verejnosťbudú
obsahovať informácieuvedené vpríloheČ. 4 Príručky pre žiadateľa.

3. Príjemcaje povinný používať grafický štandard preopatreniavoblastiinformovania apublicity,ktorý je uverejnený
na internetovejstránke www.sk-cz.eu awww.tsk.sk.

4. Príjemca súhlasí,abyhoSprávca zaradildo zoznamu Príjemcov preúčely publicityainformovanosti.Príjemca
zároveň súhlasí so zverejnením nasledujúcichinformáciívzozname Príjemcov:názov asídlo Príjemcua
Partnerov;názov,ciele a stručný opis mikroprojektu;miesto realizácie aktivítmikroprojektu;čas realizácieaktivít
mikroprojektu;celkové náklady na mikroprojekt;výška poskytnutéhofinančného príspevku; indikátory
mikroprojektu;fotografie avideozáznamyzmiesta realizácieaktivítmikroprojektu;predpokladaný koniec realizácie
aktivít mikroprojektu.Príjemca súhlasíso zverejnením uvedenýchúdajov tiež inými spôsobmi,na základe
rozhodnutia Správcu.Príjemca je povinný zabezpečiťsúhlas sozverejnením údajov podľatohto odseku tohto
článku VZP ajzo strany Partnerov.

Článok5 VLASTNícTVO APOUŽITIEVÝSTUPOV



2. Majetok nadobudnutý aJalebozhodnotenýz FP alebo zjeho častimôže byťpočas platnostiaúčinnostiZmluvy
prevedenýna tretiu osobu, zaťažený akýmkol'vekprávom tretej osoby alebo prenajatýtretej osobe len
spredchádzajúcim písomným súhlasom Správcu.

3. Príjemcasazaväzuje poskytnúť Správcovi,príslušnému Národnémukontrolórovi,apríslušným orgánom SR,CRa
ES všetku dokumentáciu,vytvorenú prirealizáciialebo vsúvislostis realizáciou aktivítmikroprojektu,atýmto zároveň
udeľuje Správcovi, príslušnému Národnému kontrolóroviapríslušným orgánom SR,CR aES právo na použitie
údajov ztejto Dokumentácie na účely súvisiace stouto Zmluvou prizohl'adneníautorských apriemyselných práv
Príjemcu aJalebo Partnerov.

4. Vprípadepožiadavky Správcuje Príjemcapovinnýpoistiťmajetok nadobudnutý aJalebozhodnotený zFP alebo
zjeho časti.Správca súčasne určípodmienky takéhoto poistenia.Nedodržanie uvedenejpovinnostisapovažuje za
podstatné porušenie Zmluvy.

Článok6 PREVODA PRECHOD PRÁVA POVINNOSTí

1. Príjemcaje oprávnený previesťpráva apovinnostiztejto Zmluvy na inýsubjektlen s predchádzajúcim písomným
súhlasom Správcu.

2. Príjemcaje povinný písomne informovať Správcuo skutočnosti,žedôjde kprechodu práva povinnostíztejto Zmluvy
ato bezodkladne ako sa dozvie o možnostivzniku tejto skutočnostialebo vzniku tejto skutočnosti.

3. Postúpenie pohl'adávkyPríjemcu navyplatenie FPnatretiuosobu nieje nazáklade dohody zmluvných strán možné.

Článok7 REALIZÁCIA MIKROPROJEKTU

1. Príjemcaje povinnýzrealizovaťschválenýmikroprojektvsúlade so Zmluvou,schválenou Žiadosťou ofinančný
príspevoka Regionálnou dokumentáciouadodržať termín fyzickéhoukončenia realizácieaktivítmikroprojektu
uvedený včlánku 3 bod3.6. zmluvy o poskytnutíFP.

2. Správcaje oprávnený pozastaviť poskytnutie FPvprípade:

a) nepodstatného porušeniaZmluvyPríjemcom, a to až do doby odstránenia tohto porušenia zo strany
Príjemcu;

b) podstatného porušeniaZmluvy Príjemcom,pokial'Správca neodstúpilod Zmluvy, ato až dodoby odstránenia
tohto porušenia zostrany Príjemcu;

c) začatia trestnéhostíhania osôb konajúcich vmene Príjemcu aJaleboPartnerov za trestnýčin súvisiaci
srealizáciou aktivítmikroprojektu.

3. Správca oznámiPríjemcovipozastavenie poskytnutia FP,pokiaľbudú splnené podmienky podľaodseku 2.tohto
článku VZP.Doručenímtohto oznámenia Príjemcovinastávajú účinkypozastavenia poskytnutia FP.

4. Ak Príjemcaodstránizistené porušenia Zmluvy v zmysle odseku 2.tohto článku VZP,je povinný bezodkladne doručiť
Správcovioznámenie oodstránenízistených porušeníZmluvy.Správca overí,či došlo kodstráneniu predmetných
porušení Zmluvyavprípade, že nedostatky boliPríjemcom odstránené,obnovíposkytnutie FP Príjemcovi.



faktických a/alebo právnych úkonov,ktorýmipokračuje v zmluvnom vzťahu soSprávcom.Idenajmä o pokračovaniev
realizáciiaktivít mikroprojektu,zaslanie Záverečnejsprávy,zaslanie Zoznamu deklarovaných výdavkov,prijatie
platby FP od Správcu apod. Od tohto okamihu sa zmluvnývzťah medzi Správcom aPríjemcom riaditakto
zmenenýmidokumentmi.

Článok9 UKON ČENIE ZMLUVY

1. Riadneukon čeniezmluvného vz ťahu

Riadneukončenie zmluvného vzťahu zo Zmluvy nastane splnením záväzkov zmluvných strán asúčasne uplynutím
doby, na ktorúbola Zmluva uzatvorená podľa článku 5bod5.2. zmluvy o poskytnutíFP.

2. Mimor iadneukon čeniezmluvného vz ťahu

2.1 Mimoriadne ukončeniezmluvného vzťahu zoZmluvynastávadohodou zmluvných stránalebo odstúpením od
Zmluvy.

2.2 Od Zmluvy môže Príjemca alebo Správca odstúpiť v prípadoch podstatnéhoporušenia Zmluvy,
nepodstatného porušenia Zmluvy,nenaplnenia podmienok stanovených vRegionálnejdokumentáciiaďalej
vprípadoch, ktoré ustanovujú právne predpisy SRa ES.

2.3 PorušenieZmluvyje podstatné,akstrana porušujúca Zmluvu vedela v čase uzavretia Zmluvy alebov tomto
čase bolo rozumné predvídať s prihliadnutím naúčelZmluvy,ktorý vyplynulzjej obsahu alebo z okolností,za
ktorých bolaZmluva uzavretá,že druhá zmluvná strana nebude maťzáujem na plnenípovinnostípri takom
porušení Zmluvyalebo v prípade, aktak ustanovuje Zmluva.

2.4 NaúčelyZmluvysazapodstatné porušenie Zmluvyzostrany Príjemcupovažujenajmä:

a) vzniknepredvídaných okolnostínastrane Príjemcu a/alebo Partnera,ktoré zásadne zmenia podmienky
plnenia Zmluvy a mikroprojektu

b) opakované nárokovanie neoprávnených výdavkov mikroprojektu, akSprávcaneurčíinak;

c) preukázané porušenieprávnych predpisovSRa ESv rámcirealizácie aktivítmikroprojektu súvisiacich
s činnosťou Príjemcua/alebo Partnerov;

d) porušenie záväzkovvyplývajúcichz vecnej alebo časovej realizácie aktivítmikroprojektua/alebo
nesplnenie podmienok a povinností,ktoré Príjemcovivyplývajú zo Zmluvy(najmä nezabezpečenie
verejnéhoobstarávania,nesplneniemeratel'nýchukazovateľovmikroprojektualebo iné závažné
porušenie zmluvných povinností);

e) zastavenie realizácieaktivítmikroprojektu z dôvodov na strane Príjemcua/alebo Partnera

f) ak saprávoplatným rozsudkom súdupreukážespáchanie trestnéhočinu vsúvislosti sprocesom
hodnotenia a výberu mikroprojektov,aleboak budeakoopodstatnená vyhodnotená sťažnosť smerujúca
kovplyvňovaniu hodnotitel'ov alebo k zaujatosti,prípadne ak takéto ovplyvňovanie alebo porušovanie
skonštatujú ajbez sťažnostialebo podnetu nato oprávnené kontrolné orgány;

g) porušenie finančnejdisciplíny vzmysle§ 31 ods.1zákonaČ. 523/2004 Z.z. o rozpočtových pravidlách
verejnejsprávyv znení neskorších predpisov;

h) poskytnutienepravdivýchazavádzajúcich informácií, resp. neposkytovanieinformácií vsúlade
spodmienkamiZmluvy zostrany Príjemcu;

i) porušenie,ktoré je považované za nezrovnalosťvzmysle článku 2 ods.7 Nariadenia Rady (ES)Č.

1083/2006, pokial' Správca stanoví, že takáto nezrovnalosť sa považuje za podstatné porušenie Zmluvy;



2.5 Podstatným porušenímZmluvyje ajvykonanie takého úkonuzo strany Príjemcu a/alebo Partnera,na ktorýje
potrebnýpredchádzajúcipísomnýsúhlas Správcuvprípade, ak súhlasnebol udelenýalebo ak došlo
kvykonaniu takého úkonu zo strany Príjemcu a/alebo Partnera bezžiadostiotakýto súhlas.

2.6 Porušenieďalších povinnostístanovenýchvZmluve alebo v právnychpredpisovSR aES a/alebo
vdokumentoch,naktoréZmluva odkazuje okrem prípadov,ktoré sapodľa Zmluvy považujúza podstatné
porušenia,sú nepodstatným porušením Zmluvy.

2.7 Vprípade podstatného porušenia Zmluvyjezmluvná stranaoprávnená odZmluvyodstúpiť okamžite,len čo
sa otomto porušenídozvedela.V prípade nepodstatného porušenia Zmluvyje zmluvná strana oprávnená
odstúpiť,ak strana,ktorá je v omeškaní,nesplnísvoju povinnosť anivdodatočnejprimeranejlehote,ktorá jej
na to bola poskytnutá.Aj v prípade podstatného porušenia Zmluvyje zmluvná strana oprávnená postupovať
ako prinepodstatnom porušeníZmluvy.Vtomto prípade satakéto porušenie Zmluvy bude považovaťza
nepodstatné porušenie Zmluvy.

2.8 Odstúpenie odZmluvyje účinnédňomdoručenia písomného oznámenia oodstúpeníod Zmluvydruhej
zmluvnejstrane.

2.9 Aksplneniu povinnostizmluvnejstrany brániokolnosťvylučujúca zodpovednosť,je druhá zmluvná strana
oprávnenáod Zmluvy odstúpiťlen vtedy, ak od vzniku okolnostiuplynulaspoň jedenrok. Vprípade
objektívnejnemožnostiplnenia (nezvratný zánikpredmetu Zmluvy apod.)saustanovenie predchádzajúcej
vety neuplatní a zmluvné strany súoprávnené od Zmluvy odstúpiť okamžite.

2.10 V prípadeodstúpenia odZmluvy zostávajú zachované tie práva Správcu,ktoré podľa svojejpovahy majú
platiť ajpo skončeníZmluvy,a to najmä právo požadovať vrátenie poskytnutejčiastky FP,právo na náhradu
škody,ktorá vznikla porušením Zmluvy a pod.

2.11 Ak sa Príjemcadostane doomeškania s plnenímtejto Zmluvy v dôsledku porušenia,resp. nesplnenia
povinnostizo strany Správcu, zmluvné strany súhlasia, že nejdeo porušenie Zmluvy Príjemcom.

Článok 10 VYSPORIADANIE FINANČNÝCHVZŤAHOVA ZMLUVNÁ POKUTA

1. Príjemcaje povinný:

a) vrátiť FPalebojeho časťv prípade platby poskytnutejomylom,

b) vrátiťFPalebo jeho časť,ak porušilpovinnostiuvedené vZmluve a porušenie povinnostiznamená porušenie
finančnejdisciplíny podl'a§ 31 ods.1písmena a),b), cl,d) zákonaČ. 523/2004 Z.z.o rozpočtových pravidlách
verejnejsprávy ao zmene a doplneníniektorých zákonov vzneníneskorších predpisov,

c) akto určí Správca,vrátiť FPalebo jeho časť, ak Príjemca a/alebo Partnerporušilustanovenia právnych
predpisov SR alebo ESa toto porušenie znamená nezrovnalosť podl'ačlánku 2 odseku 7 Nariadenia Rady (ES)
Č. 1083/2006 anejde o porušenie finančnejdisciplínypodľa odseku1. písm. b) tohto článku VZP alebo
o zmluvnú pokutu podl'aodseku 9. tohto článku VZP;vzhl'adom kskutočnosti,že spôsobenie nezrovnalostizo
strany Príjemcusa považuje zataké porušenie podmienok poskytnutia FP,s ktorýmsaspája povinnosť vrátenia
FPalebo jeho časti, v prípade, ak Príjemcatakýto FPalebo jeho časť nevrátipostupom stanoveným vodsekoch
4. až 9.tohto článku VZP,bude sa natoto porušenie podmienok Zmluvy aplikovať ustanovenie druhejvety§ 31
ods. 7zákona Č. 523/2004 Z.z.o rozpočtových pravidlách verejnejsprávy ao zmene a doplneníniektorých



4. Povinnosť vrátenia FPalebojeho časti(podl'aodseku 1. písm.a) až e)tohto článku VZP,ako ajv prípade postupu
podl'a poslednejvety odseku 3.tohto článku VZP)ajeho rozsah určíSprávca v"Žiadostiovrátenie finančných
prostriedkov"(ďalejlen "ŽoVFP"),ktorúzašle maximálne dvakrátPríjemcovi.

5. Správca vŽoVFP uvedievýšku FPalebojeho častia príjmu,ktorú má Príjemca vrátiť azároveň určíčísla účtov,na
ktoré je Príjemca povinný vrátenie FPalebo jeho častia príjmu vykonať.V súlade sods.6. toho článku Správca
vŽoVFP určí ajlehotu na vrátenie FP.

6. Príjemcaje povinný vrátiťFP alebo jeho časť a príjem v určenejlehote,ato do 10 dníod dátumu odoslania ŽoVFP
Správcom.Aj vprípade,že si príjemca zásielku neprevezme,zmluvné strany sa dohodli,že lehota navrátenie FP
alebo jeho časti,resp.príjmu sapočíta oddátumu odoslania ŽoVPF Správcom.Pokial'Príjemca nevrátiFP alebo
jeho časti,resp.príjem riadne avčas na základe ŽoVFP,Správca oznámitúto skutočnosťRiadiacemu orgánu ..

7. Príjemcaje povinný v lehotedo7pracovných dníoduskutočnenia vrátenia FPalebojeho častialebo príjmu,ktoré sa
uskutočnilo formou platby naúčetoznámiťSprávcovitoto vrátenie na tlačive "Oznámenie o vysporiadanífinančných
vzťahov".Prílohou "Oznámenia ovysporiadanífinančných vzťahov"je výpis z bankového účtupreukazujúcirealizáciu
uskutočnenejplatby.

8. Ak Príjemcazistívznik nezrovnalostisúvisiacejsmikroprojektom,je povinnýtúto nezrovnalosťbezodkladne oznámiť
Správcoviazároveň mu predložiťpríslušné dokumenty týkajúce satejto nezrovnalosti.Túto povinnosťmá Príjemca
do 31.12.2021.Uvedená doba sapredlživprípade ak nastanú skutočnostiuvedené včlánku 90 Nariadenia Rady
(ES) č.1083/2006 o častrvania týchto skutočností.

9. AksaPríjemcadostane doomeškania splnením svojejpovinnostizo Zmluvy,ato:

a) oznamovacejpovinnosti;

b) ktorejkol'vek povinnostispojenejsinformovaním a publicitou;

c) povinnostiposkytnúť súčinnosť Správcovi;

Správca je oprávnenýuplatniťvoči Príjemcovizmluvnú pokutu vovýške 0,1% zosumy celkových oprávnených
výdavkovuvedenejvčlánku 3 bod 3.1. ZmluvyoposkytnutíFPza každý aj začatý deň omeškania.Vprípade
porušenia viac akojedného z bodov a), b), c)tohto odseku,výška zmluvnejpokuty saspočíta.

Článok 11 ÚČTOVNícTVO AUCHOVÁVANIE ÚČTOVNEJ DOKUMENTÁCIE

1. Príjemca,ktorýje účtovnou jednotkou podl'azákonaČ. 431/2002 Z.z.o účtovníctve v zneníneskorších predpisov,je
povinný vrámcisvojhoúčtovníctva účtovať o skutočnostiach týkajúcich samikroprojektu:

a)v analytickejevidenciiana analytickýchúčtochvčlenení podl'a jednotlivýchprojektov,ak účtuje vsústave
podvojného účtovníctva,

blv účtovnýchkniháchpodl'a§ 15 zákonaČ. 431/2002Z.z. oúčtovníctveso slovným ačíselným označením
mikroprojektu vúčtovných zápisoch,ak účtujev sústave jednoduchého účtovníctva.

c) tak,aby navšetkých dokladoch týkajúcich sapríjmov avýdavkov mikroprojektu bolojednoznačne uvedené,že sa
vzťahujú kpríslušnému mikroprojektu.

2. Príjemcaje povinný uchovávať a ochraňovaťúčtovnú dokumentáciu aďalšiu dokumentáciu týkajúcu samikroprojektu
vsúlade so zákonomČ. 431/2002 Z.z.o účtovníctve vplatnom zneníačl. 90nariadenia Rady (ES)Č. 1083/2006
a v lehote uvedenejv článku 17 VZP.

3. Naúčelycertifikačného overovania je Príjemcapovinný napožiadanie predložiťCertifikačnému orgánu nímurčené
účtovné záznamy,vpísomnejforme av elektronickejforme,ak Príjemca vedie účtovnézáznamy,vtechnickejforme



2. Príjemcaje povinnýzabezpečiť prítomnosť osôb zodpovedných za realizáciuaktivítmikroprojektu, vytvoriť primerané
podmienky na riadnea včasné vykonanie kontroly/auditu/overenia na miesteazdržať sa konania,ktoré bymohlo
ohroziť začatie a riadnypriebehvýkonu kontroly/auditu/overenia namieste.

3. Oprávnenéosoby navýkon kontroly/auditu/overenia namiestemôžuvykonaťkontrolu/audit/overenie namiesteu
Príjemcua Partnerov kedykoľvek od podpisu tejto Zmluvy až do 31.12.2021.Uvedenádoba sa predžlv prípade ak
nastanú skutočnostiuvedené v článku 90 Nariadenia Rady(ES)č.1083/2006o čas trvania týchto skutočností.

4. Oprávnené osoby navýkonkontroly/auditu/overenia na miestesúoprávnené:

a) vstupovať doobjektov, zariadení, prevádzok, na pozemkya do inýchpriestorov Príjemcua/alebo Partnera,akto
súvisí s predmetom kontroly/auditu/overenia namieste,

b) požadovaťod Príjemcu,aby predložiloriginálne doklady a inú potrebnúDokumentáciu,záznamy dátna
pamäťových médiách, vzorky výrobkov alebo inédoklady potrebné prevýkon kontroly/auditu/overenia na mieste
a ďalšie doklady súvisiace smikroprojektomv zmysle požiadaviekoprávnenýchosôb na výkon
kontroly/auditu/overenia na mieste,

c) oboznamovať sas údajmia dokladmi,aksúvisias predmetom kontroly/auditu/overenia namieste,

d) vyhotovovať kópieúdajova dokladov, aksúvisia s predmetomkontroly/auditu/overenia namieste.

5. Oprávnenéosoby navýkon kontroly/auditu/overenia na miestesúnajmä:

a) Správcaa ním poverenéosoby,

b) príslušní Národníkontrolóri,

c) Národný orgán,

d) Najvyššíkontrolný úradSR,príslušná Správafinančnejkontroly,Certifikačný orgán a nimipoverené osoby,

e) Orgánauditu,jeho spolupracujúce orgány a nimipoverenéosoby,

f) splnomocnenízástupcovia Európskejkomisiea Európskeho dvora audítorov,

g) osoby prizvanéorgánmiuvedenýmiv písm.a) ažf) v súlade s príslušnýmiprávnymipredpismiSR a ES.

6. Príjemcaje povinnýbezodkladne prijaťopatrenia na nápravunedostatkov,zistených kontrolou/auditom/overením na
mieste v zmysle správy z kontroly/auditu/overenia na miestev lehote stanovenejoprávnenýmiosobamina výkon
kontroly/auditu/overeniana mieste. Príjemca je zároveň povinný zaslať osobám oprávneným na výkon
kontroly/auditu/overenia namiesteinformáciu o splneníopatreníprijatých nanápravu zistených nedostatkovv
termíne stanovenom oprávnenou osobou v zmysleods. 5.tohto článku.

Článok 13 KOMUNIKÁCIA ZMLUVNÝCH STRÁNAPO ČíTANIE LEHÔT

1. Zmluvné stranysadohodli,že ichvzájomná komunikácia súvisiaca stouto Zmluvousipresvoju záväznosť vyžaduje
písomnú formu.

2. Zmluvné strany sadohodli,že písomnáforma komunikácie sa bude uskutočňovaťprostredníctvom doporučenej
zásielky.V prípade, že sizmluvná strana neprevezme zásielku, zasielanú doporučenou poštoua uloženú napošte,
piaty deň od uloženia na poštesa bude považovať za deň doručenia zásielky,ajkeďsa adresát o obsahu uloženej



8. Prepočítanie lehôtplatí, žedo plynutia lehoty sa nezapočítava deň,keď došlo kskutočnostiurčujúcejzačiatok
lehoty.

9. Lehoty určenépodľatýždňov,mesiacov alebo rokovkončia uplynutím toho dňa, ktorýsasvojím označením zhodujes
dňom, keď došlo kskutočnostiurčujúcejzačiatok lehoty, a ak hov mesiaciniet, poslednýmdňom mesiaca. Ak koniec
lehoty pripadne nasobotu, nedeľu alebo sviatok,je posledným dňom lehoty najbližší nasledujúcipracovný deň.

10. Lehotaje dodržaná,ak sa posledný deň lehoty podanieodovzdá orgánu,ktorý mápovinnosťho doručiť alebo sa
odošle e-mailom.

Článok 14 Ú ČTY PRíJEMCU

1. Správca zabezpečíposkytnutie FP Príjemcovibezhotovostne na účetvedený v EUR.Čísloúčtu Príjemcu(vrátane
predčíslia) a kód bankyje uvedené v článku 1 ods.1.2. zmluvy o poskytnutíFP.

2. Príjemcaje povinný udržiavaťúčet Príjemcu otvorenýanesmie ho zrušiť až do doby Finančného ukončenia
realizácie aktivít mikroprojektu.

3. Príjemcamôže realizovaťúhrady oprávnených výdavkovaj ziných účtov otvorených Príjemcom pridodržaní
podmienok existencie účtu Príjemcu určeného na príjem FParealizácie aktivítmikroprojektu prostredníctvom
rozpočtu.Príjemcaje povinný oznámiťSprávcoviidentifikáciu týchto účtovnajneskôrpri predloženíZáverečnej
správy.

Článok 15 PLATBY

1. Správcaposkytne FPsystémom refundácie.

2. Príjemcasazaväzuje predložiťpríslušnému SprávcoviZoznam deklarovaných výdavkov spolu súčtovnýmidokladmi
a ďalšou podpomou dokumentáciou nakontrolu v súlade s článkom 3 VZP. V prípadenedostatkov Správcadožiada
Príjemcu,na doplnenie Zoznamu deklarovaných výdavkov,resp.jeho príloh tak,aby moholvystaviťPrehlásenie
ooprávnenostivýdavkovnajneskôrdo 110 kalendámych dníoddoručenia Zoznamu deklarovaných výdavkov
Správcovi.

3. Povykonaní kontroly podľapredchádzajúceho odsekutohto článku VZP, Správcavystaví Prehlásenieooprávnenosti
výdavkovaSchválený zoznam výdavkov.Jeden originálPrehlásenia ooprávnenostivýdavkovaSchváleného
zoznamu výdavkov zašle Správca Príjemcovi,jeden originálarchivuje ajeden predkladá naschválenie Národnému
kontrolóroviako podklad kZoznamu deklarovaných výdavkov za strešný projekt Fondmikroprojektov.

4. Správcazabezpečí poskytnutieplatby systémom refundácievýhradne na základeSchválenéhozoznamu
deklarovanýchvýdavkovaPrehlásenia ooprávnenosti výdavkov.

5. Príjemcaje povinnýv predkladanom Zoznamedeklarovaných výdavkov uvádzaťvýlučne výdavky, ktorézodpovedajú
podmienkam oprávnenostivýdavkov.Príjemcazodpovedá za pravosť,správnosť akompletnosI'údajov uvedených
vZozname deklarovaných výdavkov.Vprípade,že nazáklade nepravýchalebo nesprávnych údajov uvedených
vZDV dôjde k vyplateniu platby,pôjde oporušenie finančnejdisciplíny vzmysle§ 31 zákonaČ. 523/2004 Z.z.
o rozpočtovýchpravidlách verejnejsprávy ao zmene adoplneníniektorých zákonovv znení neskorších predpisov.

6. Príjemcovivznikne nárok navyplatenie príslušnejplatbyažv momente schválenia Žiadostioplatbu za strešný
projektFond mikroprojektov.Nárok Príjemcu navyplatenie príslušnejplatby vzniká lenv rozsahu,vakom Správca
posúdi oprávnenosť výdavkov mikroprojektu.



Príloha Č. 2k Zmluve o poskytnutí finančného príspevku

Predmetpodpory F P

1. Ciele Mikroprojektu

Hlavný ciel' Oživeniezáujmuotradíciu umelecko-remeselnejtvorbyvoboch obciach.
Tento cieľ chcú obce dosiahnuťzorganizovaním dvojdňovéhoremeselno-
umeleckého sympózia za účastiumelcovaumeleckých remeselníkov z oboch
obcí, širokejverejnostiamládeže z oboch obcí;vytvorením aosadením
umelecko-remeselnýchartefaktovpripomínajúcich tieto tradície naverejných
priestranstváchobcí; vydaním informačnejbrožúrkyo ľudovom umenía
remesle distribuovanejširokejverejnostiažiakom ZS;slávnostným odhalením
dielza účastiverejnostizoboch obcí

Specifický ciel'1 Zlepšenieinformovanostiverejnostiodomácich umelecko- remeselných
tradíciách ao týchto tradíciách v partnerskejobci

Specifický ciel'2 Zlepšenie informovanostiverejnostiopartnerskejobci
Specifický ciel'3 Posilneniespolupráce akontaktovmedzioboma obcami
Specifický ciel'4 Aktívnezapájanie verejnostioboch obcído riešenia stvárneniaremeselno-

umeleckých dielosadených na verejných priestranstvách obcí

2. Aktivity

Popis aktivít 1. pracovnéstretnutiezástupcovobcí. riadiacichpracovníkovprojektua
umelcovaremeselníkov z obochobcívobci Telnice -starostovia obcí,riadiaci
pracovníciprojektu a remeselníciaumelci zoboch strán- umeleckíkováči,
umelecký rezbár,maliari,výšivkarisa stretnú vobciTelnice na jednodňovom
pracovnom stretnutízaúčelom dohodnutia podrobnostíorealizáciiďalších etáp
projektu

2. zbieraniepodkladovkinformačnejbrožúre- členovia organizačnéhotímu
budú sústreďovaťpodklady kinformačnejbrožúrevosvojich obciach,podklady
bude sumarizovaťriadiacipracovník vobciCífer,ktorý zabezpečíredakčné aj
grafické spracovanie materiálov

3. vydanie informačnejbrožúry - Informačná brožúra bude vytlačená v náklade
2000 ks,obec Cífersi vydanie objedná vtlačiarni,grafickú prípravu zrealizuje
obec sama;odhadovanénáklady súspracované nazáklade prieskumu trhu.



Inštitucionálnaa
technická
udržatel'nos ť

3. Ciel'ové skup iny

Príloha č.2kZmluve o poskytnutí finančného príspevku

tematike artefaktov, ktoré umelci a remeselnícivytvoria pre verejné
priestranstváoboch obcí. Druhý deň bude vyhradenýpre zúčastnených
umelcovzoboch obcí abude zameranýna upresnenie nosnejtematikya
postupov pre vytvorenie artefaktov.Nasympóziu bude distribuovaná verejnosti
informačnábrožúraa uskutočniasa prednáškyojednotlivých umelecko-
remeselných postupoch.Zúčastnia sa na ňomžiacizákladných škôl.

5. tvorba 4 umelecko-remeselnýchartefaktovumelcamizúčastnenýmina
sympóziu- Zúčastneníumelciaremeselnícivytvoria vosvojich ateliéroch4
artefakty nazáklade dohodnutých tém a postupov.Konkrétne by malivzniknúť
2drevorezbárskediela a2kováčske umelecké diela,ktoré vytvoria I'udoví
umelci-amatéri,drevorezbárzCífera,p.Vladimír Tinák a kováč z Telnice p.Ivo
Lorenz vspoluprácismiestnymiumeleckýmiremeselníkmiav tvorivejdiskusiis
nimi.Tematika dielvzíde zo sympózia,kdesaodohrajú tak diskusie medzi
umeleckýmiremeselníkminasympóziu ako ajstretnutia so širokou verejnosťou.
Diela budútvoriť samostatne vo svojich dielňach v Cíferirespektíve v Telnicia
na ichvznik budú mať presne vyhradený čas ivopred dohodnutý rozpočet.

6. inštalácia aodhalenie dvoch artefaktov vobciTelnice- Dva artefakty budú
inštalované aodhalené v obciTelnice za účastiverejnosti

7. slávnostné odhalenie dvoch artefaktov vobciCíferza prítomnostiverejnosti
oboch obcí- Slávnostné odhalenie dvoch artefaktovvobci Cífershudobným
sprievodom zabezpečeným Folklórnou skupinouCífera sukážkamitradičných
umeleckých remesiel.Odhalenie sa uskutočníza účastiširokejverejnostiz
oboch obcí,pre ktorú budezabezpečenéobčerstvenie.Bude distribuovaná
informačná brožúra.

Za udržatel'nosťvýstupov mikroprojektu sú zodpovedné partnerské obce.Obce
poskytnú dostatočné logistické, finančné a materiálne podmienky na
pokračovaniepartnerstva v celejšírke jeho aktivít.Obce budú na vlastné
náklady zabezpečovaťúdržbuosadených artefaktov a starostlivosťone. Diela
budú vytvorené ztrvanlivých materiálov.Diela budúumiestnené vúzkom centre
obcí, preto obce budú môcť dbať na ichochranu, napr. prostredníctvom
kamerovéhosystému. Informačnábrožúra bude vydaná v dostatočnom
náklade,aby mohla byťdistribuovaná v obciach dlhodobo ajpo samotnom
projekte prostredníctvom obecných úradov.



Príloha Č. 3k Zmluve o poskytnutí finančného príspevku

Rozpočetmikroprojektu

ROZPOCET PROJEKTU PRE FOND
Projekt celkom

MIKROPROJEKTOV

i Merná Počet
Jednotková

Náklady (v
liVýdavok

jednotka jednotiek
cena (v

EUR)
EUR)

1. Osobné výdavky 0,00

1.1 Hrubé mzdy a platy 0,00
1.2 Odvody sociálneho a zdravotného poistenia
platené zamestnávatel'om 0,00

1.31né 0,00
2. Vecné výdavky 3525,00

2.1 Materiál vrátane PHM - materiál na workshopy na materiál na
sympóziu sympózium 1 490,00 490,00

2.2 Samostatné hnutel'néveci -DHIM, DNHIM 0,00

2.3 Cestovné náhrady podl'azákona 0,00
2.4 Prenájom 0,00

2.5 Nákup použitého zariadenia 0,00

2.6 Nákup HW a SW 0,00

2.7Režijné výdavky (voda, teplo, plyn, energie) 0,00

2.8 Prepravné km 555 2,00 1110,00

2.9 Honoráre 0,00
2.10 Ubytovanie -ubytovanie umelcova
remeselníkov zTelnice nocl'ah 5 25,00 125,00
2.11 Stravné -2 x návšteva verejnosti zTelnice,
umelci na sympóziu osoba 180 10,00 1800,00

2.12 Iné 0,00

3. Externé služby 700,00

3.1 Posudky (technické, finančné, ...) 0,00

3.2 Poplatky zaprávne anotárske služby 0,00
3.3 Poradenstvo akonzultácie voblasti umeleckých
remesiel služba 2 350,00 700,00
3.4 Iné 0,00

4. Výdavkv na publicitu 3600,00
4.1 Informačné tabule, pamätné dosky a iné
súvisiace sprojektom - brožúry ks 2000 1,60 3200,00

4.2 Iné- inzercia v miestnych a regionálnych médiách ks 4 100,00 400,00
5. Investičné výdavky 11 500,00



Príloha Č. 3k Zmluve oposkytnutí finančného príspevku

8b. Príjmy mikroprojektu -do výšky vlastného
spolufinancovania 0,00
9. Celkové upravené oprávnené výdavky 19325,00

10. Neop r ávnenév ýdavkv 0,00

11. Celkové výdavk ~projekt u 19325,00

Výdavky na aktivity Výdavky naaktivity
Celkové výdavky

cezhraničného
žiadatel'a

partnera
mikroprojektu

Názov kapitoly
Mt

Výdavky celkom Výdavky celkom Celkové výdavky %zCZV

1. Osobné výdavky 0,00 0,00 0,00 0,00

2.Vecné výdavky 545,00 2980,00 3525,00 18,24

3. Externé služby
r-

3,62350,00 350,00 700,00

4. Výdavky na
2700,00 900,00 3600,00 18,63

public itu
5. Investi čné výdavk y 5750,00 5750,00 , 11 500,00 59,51

6.Ostatné výdavky 0,00 0,00 0,00 0,00

7.Celkové 9345,00 9980,00 19325,00 100,00oprávnené výdavky

(-) Pri jmy
.,

M
0,00

F

8. Celkové upravené 9345,00 9980,00 19325,00
oprávnené výdavky

(+) Neoprávnené 0,00 0,00 0,00
výdavky

9.Celkové výdavky 9345,00 9980,00 19325,00



PrílohaČ. 4 kZmluveoposkytnutífinančnéhopríspevku

Termínrealizácie:15.02.2014-27.09.2014

Mesiac  realiz ácie  mik roprojek tu
Aktivita'~~~;#i:-." /ľ,~'~~';,'N,;~ l. II. III. IV. V. VI. VII. VIII. IX. X. Xl. XII.

pracovnéstretnutiezástupcovobcí,riadiacich
pracovníkovprojektuaumelcova remeselníkov
zoboch obcívobci Telnice x x
zbieraniepodkladovkinform.brožúre x x
Ivydanie informačnejbrožúry x x
2-dňovéremesel.-umel.svmoózumvCíferi x x
tvorba 4remesel.-umel.artefaktovumelcami

zúčastnenýmina sympóziu x x x x
inštaláciaaodhalenie2artefaktovvTelnici x
slávnostnéodhalenie2artefaktovvobci Cíferza
prítomnostiverejnostioboch obcí x


